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How to Replace J-Cruise3 Upper Air Intake and Cautions

Included with this product: Shutters (left, center, right), bases (left, center, right), screws (6 pcs.)
Note: This manual describes parts that need to be attached or detached separately on both the left and right sides. lllustrations for these parts show the

left side only as a reference, with the helmet viewed as if it were being worn.

A e Be sure to use a screwdriver with bit size “+0” to remove or install the screws.

e Be careful not to scratch the surface of the shell when removing the parts.

e To install the screws, insert them straight from the top into the shell surface.

e Performance of the double-sided tape deteriorates when repasted.

e After removal, be sure to remount the parts at their original positions. Otherwise, rain water may leak inside or the parts may fall off.
e Do not use benzine, thinner, gasoline, or any other solvents for maintenance. Otherwise, parts may be damaged.

How to Remove the Upper Air Intake

1. Put each shutter in the half-open state (Drawing 1).

2. Insert your fingers into the gap in front of the shutter and pull the
shutter upward to remove it (Drawing 2).

3. Remove the two screws that secure the base (center), and then
remove the base from the shell (Drawing 3).

Note: During this procedure, be careful not to drop any screws into

. Clean off any dirt, dust, or oil remaining on the surface of the shell.

. Remove the two screws that secure each base (left and right)

(Drawing 4).

Note: During this procedure, be careful not to drop any screws into
the ventilation hole.

. Peel off the double-sided tape while raising each base (left and right)

slightly, and remove them (Drawing 5).

the ventilation hole.
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How to Attach the Upper Air Intake

1. Install the base (center) so that the two screw holes in the base 5.
match the two screw holes in the shell, and tighten the screws firmly
(Drawing 6).

2. Peel off the protective sheet of the double-sided tape attached to
each base (left and right) (Drawing 7).

3. Toinstall the bases (left and right), align the two screw holes in each 6.
base with the two screw holes in the shell. After checking the
alignment of the double-sided tape, tighten the screws firmly
(Drawing 8).

4. Apply silicone oil to the areas shown in gray (Drawing 9).

Note: Use the silicone oil provided with the helmet. In addition, be 7.
careful not to apply too much silicone oil as it will cause the oil

Set the shutter (center) to the half-open position, and push it from
above so that the two claws on both sides of the shutter fit into the
rails on the base (Drawing 10).

Note: During this procedure, firmly engage the part until it clicks into
place.

Push the upper and lower claws (two locations) of each shutter (left

and right) from above so that they fit into the rails on the base

(Drawing 11).

Note: During this procedure, firmly engage the part until it clicks into
place.

After installing the shutter, check that there is no gap between the
shutter and base and that the shutter slides back and forth smoothly.

to run onto the painted surfaces.
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Bahasa Melayu

Cara untuk Menggantikan Ambilan Udara Atas J-Cruise3 dan Peringatan

Termasuk dengan produk ini: Pengatup (kiri, tengah, kanan), dasar (kiri, tengah, kanan), skru (6 biji)
Perhatian: Buku panduan pengguna ini menghuraikan bahagian-bahagian yang perlu dipasang atau ditanggalkan secara berasingan di kedua belah
sisi, sebelah kiri dan kanan. llustrasi untuk bahagian-bahagian ini hanya menunjukkan bahagian kiri sebagai rujukan, dengan topi keledar

dilihat seolah-olah sedang dipakai.

A e Pastikan anda menggunakan pemutar skru dengan saiz bit “+0” untuk menanggalkan atau memasang skru.
e Berhati-hati agar tidak mencalarkan permukaan kelompang semasa menanggalkan bahagian-bahagian pada topi keledar.
e Untuk memasang skru, masukkan skru tegak daripada atas ke permukaan kelompang.

e Prestasi pita dua muka merosot apabila ditampal semula.

e Selepas ditanggalkan, pastikan anda memasang semula bahagian-bahagian tersebut pada kedudukan asalnya. Jika tidak, air hujan mungkin

masuk ke dalam atau alat ganti mungkin tertanggal.

e Jangan menggunakan benzina, pencair, gasolin atau apa-apa pelarut lain untuk kerja penyelenggaraan. Jika tidak, bahagian-bahagian pada

topi keledar mungkin akan rosak.

Cara untuk Menanggalkan Ambilan Udara Atas

1. Letakkan setiap pengatup pada keadaan separuh terbuka (Lukisan 1).

2. Masukkan jari anda ke dalam celah di depan pengatup dan tarik
pengatup ke atas untuk menanggalkan pengatup (Lukisan 2).

3. Tanggalkan dua skru yang mengukuhkan dasar (tengah) dan
kemudian tanggalkan dasar dari kelompang (Lukisan 3).

Perhatian: Dalam proses ini, berhati-hati agar tidak menjatuhkan
mana-mana skru ke dalam lubang pengudaraan.

. Tanggalkan dua skru yang mengikat setiap dasar (kiri dan kanan)

(Lukisan 4).

Perhatian: Dalam proses ini, berhati-hati agar tidak menjatuhkan
mana-mana skru ke dalam lubang pengudaraan.

. Kopek pita dua muka sambil mengangkat sedikit setiap dasar (kiri

dan kanan) dan tanggalkan (Lukisan 5).

. Bersihkan sebarang kotoran, habuk atau minyak yang masih ada

pada permukaan kelompang.

Pengatup (|
(tengah)

3

Dasar (tengah)

Dasar (kanan)—7;

Dasar (kiri) /

Dasar (kiri) /

Kedudukan
pita dua muka

Cara untuk Memasang Ambilan Udara Atas

. Pasangkan dasar (tengah) supaya dua lubang skru di dasar
sepadan dengan dua lubang skru dalam kelompang, dan ketatkan
skru dengan kukuh (Lukisan 6).

. Kopek lapisan pelindung pita dua muka yang dilekatkan pada setiap
dasar (kiri dan kanan) (Lukisan 7).

. Untuk memasang dasar (kiri dan kanan), selaraskan dua lubang
skru di setiap dasar dengan dua lubang skru dalam kelompang.
Selepas memeriksa penjajaran pita dua muka, ketatkan skru dengan
kuat (Lukisan 8).

. Sapukan minyak silikon pada kawasan yang ditunjukkan dalam
warna kelabu (Lukisan 9).

Perhatian: Gunakan minyak silikon yang disediakan dengan topi
keledar. Sebagai tambahan, berhati-hati agar tidak
menggunakan minyak silikon terlalu banyak kerana ini
akan menyebabkan minyak mengalir ke permukaan yang
dicat.

5. Tetapkan pengatup (tengah) pada kedudukan separuh terbuka dan

tolak pengatup dari atas supaya dua penyepit di kedua-dua sisi
pengatup masuk ke dalam landasan pada dasar (Lukisan 10).

Perhatian: Semasa prosedur ini, cantumkan bahagian tersebut
dengan kuat sehingga terpasang pada tempatnya.

6. Tolak penyepit atas dan bawah (dua lokasi) untuk setiap pengatup

(kiri dan kanan) dari atas agar bahagian ini muat ke dalam landasan
dasar (Lukisan 11).

Perhatian: Semasa prosedur ini, cantumkan bahagian tersebut
dengan kuat sehingga terpasang pada tempatnya.

7. Selepas memasang pengatup, pastikan tiada celah di antara

pengatup dan dasar serta pengatup meluncur ke depan dan
belakang dengan lancar.

Dasar (tengah)

6 o 7

Pita dua muka

Lapisan pelindung 8

Pengatup (teygah)

Pengatup (kiri)
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